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del  e$Chtetifcfttià$t*é& 
res^I  queclàr- 


á  quatre  mil  samarrocas? 
y  haver  en  fi  de  entregarse 
en  man^de  una  majordona, 
qu^e  apareix  que  al  capellà 
un  gran  aftftte  li  porta, 

fsols  procura  enganyarlo 
èra  piclrli  la  bossa. 

Si  sòm·'y  ellas,  f  quilfe  mirall! 

Si  son  }ip|p|iueasioiïan 

fe  digarCUttt  disbarats 

plebe  murmuradora. 

Lo  millor  será  casarme, 

*  . 

pera  ç vitar  estas  cosas; 
aquest^estat  sí  quqpcreeb,  v 
qué  a  blindan  ts  contentos  logra, 
¡m/es  veig  que  tants  lo  procuran 
aüfota  sa  industria  y  forsas, 

#o  obstant,  ño>  obstant  que  tambe 
la~  llibertat  engriilotta. 

Uns  noys,  unas  criaturas, 
que  peí  de  barba  neis  brota, 
uns  que  molt  bé  poden  dirse 
aucells  de  primera  ploma, 
apenas  ixetí  del  niü, 
prenen  rolada  tan  forta, 
que  fins  arribar  al  cel 
de  himeneo,  no  reposan. 

Uns  menestrales  y  artistas, 
tols  canallela  bavosa, 
fadrins  de  primera  calda, 
xusma  la  més  fanfarrona, 
que  no  saben’  r¡es  de  mon, 
sino  fer  un  pocb  la  mona, 


de  elegir. ¿gtttt  de,V*dá, 
dptmfaú  las  demes^|>ersQjÍ|Sy  gfer  , 
pls  me  |gjili  yl>n  «da*, 
(íúei^rint^v  dos  anys  se  acqsta 
degiré  » 

qw^áj^on  geni  no  seüpósili  ? 
¿Me  ífr<|jftjce?:  No  ceflt; 
pefque  |^í  un  boraese  exposa  -4 
á  tresc  Jes  penitencias,  ■%  í| 

queno-jtocleu  sap.gustosas.  ¡j 
¿Cq»  pie  tinch  }o  «fe  priÜUi» 

dewrefeii3r.?0ya»  'Mm  4* 

conT^yustF^lUbertat,4H»  . 
si  noa^Sqpypr  no».  dc2^  .|A 
vocacio  pesa  obra®  •  v  4^ 

hass|pya  tan  meritoria  ? 

¿Y  Com  tinl^p  subjectar 
la  voluutyg^ullosa  # 

tal  velta  aJQple  un  prelat, 
que  de  v  el  i  ésa  tremola, 
a|  qual  las  impertmenciais 
npoHa^ve^dalfelj  sobran?' 
¿fil^iréyfcag^  Per© 


jet  (n 

m  y  I 

■bi'iíjf 

m  •  jV 

jWá  tyf 
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•  (  tn  ♦'('r  <  ~  #  «*•)  *  '  fit»  7»  I  •  ,  ^ 

fçjfe  qn<*  ^ 

i*  dura  molesta  sògat 
que  «UljptípS.del  a  prenen  Utg# 
Jos  tè  llieats  i  Ja  sorda. 


lliguis  i  Ja  sorda, 

'  quant  ai  instant  solicita# 
posar  lo  coll  i  la  atgo||a, 
o  al  jou  matrimoni*  xa 
que  qu asíi es  lot  una  cosa* 

Un  hortolá  que  no  sab 
ben  lligar  una  escarola,» 
ni  entrecavar  una  taula 
de  rabes,  alls  o'  xicoyças. 

Un  fadrinct  sabater 
que  si  graneja  una  sola, 
la  deixa  que  causa  fastich 
tant  desigual  y  tant  Horda.  * 
Uti  sastrioyol  estufat 
que  ni  sab  fer  una  cota, 
ni  sab  tallar  unas  calsas, 
ni  manejar  la  estisora.  £ 

Un  remilga  t  gpa  taba  ibas  ^ 
moll  crespat  de  papilil^i! 
que  sab  tocar  la  guitacra» 
pero  no  sab  fer  la  solia. 

Un  eslarnut  de  notari, 
un  traficant  en  drogas, 
que  ni  lo  un  s|b  llegir  ac|p 
ni  lo  altre  coneix  las  gomes. 
Un  estudiant  gorro 
que  no  tè  medi  ni  forma 
de  víurer,  sino  servint 
ò  prenent  la  trista  sopa. 
Aquestos  potros  humans, 
v  altres  de  semblant  modorra, 
apenas  rompen  las  travas 
de  la  subjecció  quels  doma, 
quant  de  repent  se  entregan 
á  una  euga  quels  tira  cossas, 
las  quals  sufren  ab  gran  gust, 
sols  per  tenir  corapanyona. 

De  estos  no  ho  admiraria ; 
pero  veigs  ca  balls  de  estofa, 
caballs  que  experimentals, 
ja  posan  plana  la  pota, 
y  que  no  obstant  tot  aixo 
cauhen  tots  á  la  tramoya ; 


% 


coi 

tjor  coneixement  iqgcan, 

VeigjrsU.^, 
gent  ¿fe  capirot  y 
liòmesHe 

de  gajna^a  o^e  .tajpdv,*».-  \ 
qUÍsiM|^  e#  sos  priper? 45^1 
f#«  cuydat  may  de  dnnai. 
d  per  <àa#alfee  ^J^studi 

totas”  horas,  ¥  w#  * 
(_ner  altras  ideas,  %  *  uÉÉl·l·l 
que  ells  aéfllks  if|^m  á  softa» 
despres  en  e^Ut  madura  , 

se^Sftsoléh  de  altra  ,cos**|  S  ¡M.  .«i 
puefc^etg&lo  qH£  fan  los  abhii^ 
s#  buscan  u#a  igfhy«ii|É. 

Veig  quels  capellans  ^  irai 
que  #oqà|pt$  per  g*do'( 

(  no  o!ict#Í  que  ui  ha  de  la 
si  seis  permet  es  tal 
alguns,  crech,  se  séasafií 

thgftinguessen  pera  sopa%. 

»ig  finalment  qj»e  los  vfbdos, 
nue  sahèn  quik  pa  se  hi  d| 

’ncipi  def  dol 

s  proposa^  „ 
dant  de  pqpfï  4* 
can  liltr*  vojfc. 

Tot  això  me  tfbliga  á  creureu 
que  déu  éer  cosa  4jÈjÉt  hona 
ló  üsarse.  Los  desn^L^ » 
ja  dins  mon  cor  se  iQprotan»  * 
ja  estich  lentat  de  probarho, 
ja  vull  gustar  la  agridolsa 
companyia  conjugat; 
tindré  quim  cusia 
tindré  quim 
y  finalment  tindré 
que  estant  bo  me 
que  estant  malalt  me 
que  en  las  tristesas  tóe  alegria, 
que  en  los  treballs  me  confortta, 
y  que  de  mos  pobres  bens 
sia  la  conservadora. 
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&  eornuço 
>r  p^mordi 


i^nego  venen  aür^  gastos, 

(pie  impoFWii  algunas  doblas  ; 
bolquei»,  camhíflass*  bragas, 
pitets,capsons,  casquets,  gorra 
devan'Uhets  y  gambuixos 
guarnits  de  pintas  costosas, 
y  altres  exquisits  trastillos, 
que  ni  los  noms  me  recordau. 
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Arriba  ja  finfcl 
del  part  la  ,tt 
ix  á  llum  até , 
tot  ne  va. di 5 


¡  quin  tormeut  d&aiji 
&  si  idiembiuia  dB 
¿no  eslBQl«stia)bent 
Déib  ifaé.  nol  V«db 
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